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3000 HATVAN .
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1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. |LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1} Robert Bosgch GmbH
1000911829 (0091024089 _|UJ| | | 08.04.2019
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o - Deliveryfinstaliation is made by property reservation according - - Creationday
Robert -Bosch Hw“_.m.ﬁN 1 $11 to our conditions, which underlie the contractual relationship. B} Freight ) Dallyery 04.04.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh : Free | |Unfrank| [Waggon | |carrier .04,
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign| |14 %mﬂmq No
Vehic. i
550003971201  12.04.2018 cHub pos | [ | 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispateh sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl |8 PAL gross ©48:0 1 4 520,7
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A. ﬂﬂvbNN _) w 3L
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) Soo9\8 520
27) Pas |28) Bosch-Order-No, Index  |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is +- Not:
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Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
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[Te4) Sendér/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089
Kobert Bosch Elektronika Kft

cHub
Robert Bosch Gt 2 !

3) Shipping order-no,

Sender VAT-ID HU26951542

4) No. sender at the
shipping carrier

TRANSPORT ORDER
g)Date 04.04.2019 7)Relations-no. l I

9) shipping carrier 10) Carier-no. 88005047

3000 HATVAN .
Person:
Tel :548 Fax:
5) Loading point
8) Transportnumber 11059556
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911822

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

Abholung allgemein

DE

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading peint
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15) Sendernote for the shipping carrier:

IT 70026 Modugno (BA)} o
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Numberlzo) Packaging 21) |22} Contents 23} Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
2054130 ] Pallets 0 (0260001060V03UT AE 160 848,0
HH9556 2510261400
Empt .customer| oy name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 84?,0
27) 28)
25) Sum 8 26)Volume in cdm Sum 160 848,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for Insurance 33) Trans! Lﬂumnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac cartier i ‘
__Modugna-—(BA) -
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971 2 01 ]
74777 D m—— 37) Account assignment
39) Loy reg.
40) Dispatch fype @Eﬁ] E’\ 2 g néﬂ )_{\coounhng -key
42) Acknowledgment of raliSisleir Gidd . s na e S
owle e e
n)'nerfugngi trzglznspgrf’ggmplete and In a pr&b@rﬁondmontrecievaq_,,m Yoo
43) Tatlgﬁover-cgnﬁnga;rﬁnn f 2 e.dckr:'er - 4 W D AP R
get the menuoned wran 319 %, pPEr con tion an Company stampfsignature,
allowing safe franspo loa era y reliable. —<tpy T -
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. EUROTRANS Eum-ﬂa\lﬁii,ﬂﬁa S fipreens flat-pal
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-
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1 Date Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eure-Grate-pal (GP)

45) Place of tdal1s Stuttgart, German law arranged by agreemsnt.
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2) Supplier-no.

V00210240

10) Carrier-no.
0088009047
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13) Bordereau-/Cargo list no.
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115 und 21+22 auszufilllen unlar der Verantworlung des Absenders

Te ba compleled on the senders awn respansibiily 1-15 icluding 21422

gkat g felads alll k| sajat felelGsségére

S

1-35 tovdbba 21+22 fhvat

MA/ 2019008832 2. példany

Feladé (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country}
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elekironika KFT,

S
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozdsra ellérs megiliapodds esetén is a Nemzetkdzl Arufuvarozfisl egyezmény
{CMR) ssel az Irdnyada

Robert Bosch it 1. “Whis Camiga [s subject, netwithstanding any cfause lo the conlrary 1o the Convention
en the Contract for ihe Intemational Carrge of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese Beftrderung ualediegt trolz eines gegenteiligen Abrnachung dan Beshmmungen

mu des Ob Oberden Befan g im

tarvarkehr (CMR)

Atvevb (Név, clm, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrifi, Land)

18 Carrier {Name, address, country)

Fuvarazd (Név, ¢im, orszag)

Frachifthrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGND

iT

5.0, DEALEX AUTO EUROTRAN.
Gom, PRIBGIENI, Nr. 4 i
Jud. ARGES, ROMANIA

C.L.F. RD31257218
J3/245/2013

Az ru kiszolgdlasi helye (helység, orszag)
3 Place of dalivery of the goods (Place, couniry}
Austieferungsort das Gutes (On, Land)

17 Successive caniers (Name, address, Country)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)

Nachfolgende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Ort 70026 MODUGNO

orszag/country/Land 1T

Ort und Tag der Obemahme des Gutes (O, Land, Datum)

ary Kiszolgalast Nelye es \oponya (nelyseg, orszag, rdopon
4 Place and date of taking over of tha goods (Place, counlry, date)

A Tdvarozo JeNiarnasal es Dejegyzese!

18 Carrler's reservations and observalions

helységiplace/Ot 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungsn der Frachtfiirer
orszaglcountry/land HU
idpontidate/Datum  2019,04.04

TETYE

5 Belgefigte Annexed documents

Dokumanlo

SAP:216316

REradati EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
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aral m m - ]
Marks and Nos Number of Csomagolas médja megnevezése :::::::2:7‘ Eim Gross weight in Térfogat {m3)
& Ker ich 7  pack 8 Melod of packing 9 Name of tha orbeE 11 g # Velume inm3
und Anzahl der At der Verpackung goods Statistknummer Bruttogewichl in Umfrang in m3
Nummem Packstiickn Bezelchnung Ko
8 PAL KFZ-Zubehd| 848
Osztily Szdm Betld
Class bt Latler Kiasse, Ziffer, Buchsiabe 848
A feladd rendelkezésci (Vim- &s egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felats, Sendar Pénznem, Alvevd
13 Senders Inslmdlons {customs and ather formalilitles) 19 To ba paid by Absan cller ' Currency, Consignee
A gen des Absenders {Zoll- und sonslige amiliche Behandiung) 2Zu zahlen vom Wahrung Empfangear
P:017456/017157
0
Visszatérilés A szaliNdssal kapesolmlos dok kol hidnytelanul &
14  Ralmbursement Shipping documents are complelely took oves
Rlickerstallung fch habe die Transpertdakumenie vollstindiy Bbemommen
Fuvardi}-fizetési rendelkezések Kaldnlegos megéllapodasok Ee ﬁr egelnbary % 24 n‘.; E‘
15 Directionaste freight payment 20 $Speclul agreements KU ) “&J ng. g e
Bésmentva, freight paid, frel Via det Lictan SL~ fuday """‘“
Bérmentesités nélkl, freight to be pald, X

s
Képontja

F.nablisned in Hatvan

fiso &5 bélyegzEje
sender
s Absendars

Raksily
Liseful load
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